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VZDUCHOTESNÁ
NAFUKOVACIA OBRAZOVKA
Návod na použitie • montáž • prevádzka • údržba

Tento manuál je určený výhradne pre vzduchotesnú premietaciu obrazovku so zváraným rámom a
uzatvárateľnými ventilmi.

Pred prvým použitím si prečítajte celý návod a uchovajte ho s dokumentáciou konkrétneho modelu. Montáž,
obsluhu a demontáž smú vykonávať iba poverené a poučené osoby.

1. Princíp fungovania a základné údaje

Oblasť Pokyny pre tento výrobok

Konštrukcia Vzduchotesný zváraný rám. Po uzavretí ventilu zostáva vzduch vo vnútri.

Materiál podľa podkladu Vzduchotesné PVC s hrúbkou 0,50-0,60 mm; zvárané spoje.

Nafukovacie zariadenie Pumpa určená pre model a jeho predpísaný tlak.

Po nafúknutí Pumpu vypnite a odpojte. Ventil riadne uzavrite.

Priebežná kontrola Tesnosť rámu, tlak, teplota, plátno a kotvenie.

HLAVNÉ PREVÁDZKOVÉ PRAVIDLO
Po nafúknutí obrazovka pracuje bez pripojenej pumpy. Nenafukujte ju nad tlak predpísaný pre konkrétny model. Pri
zmenách teploty tlak kontrolujte podľa pokynov dodávateľa.

Orientácia v návode

Časť Strana

Bezpečnosť, počasie a príprava miesta 2

Nafukovanie a montáž 3

Obrazový postup - 36 krokov 4-6

Prevádzka, demontáž, čistenie a skladovanie 7

Servis, reklamácie a modelové údaje 8

Kontakt: 0917 374 112 / 0905 789 298
info@nafukovaciareklama.sk
Servis a poškodenia: obchod@nafukovaciareklama.sk
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BEZPEČNOSŤ A PRÍPRAVA
Ochrana vzduchotesného rámu a príprava miesta

2. Základné pravidlá bezpečnosti
• Obrazovku používajte len na určený účel. Poškodený výrobok nepoužívajte a nevystavujte ho

nadmernému mechanickému zaťaženiu.
• Chráňte rám a plátno pred ostrými predmetmi, prepichnutím, popálením a poškodením pri manipulácii.

Nevykonávajte nepovolené zásahy.
• Zamedzte prístupu nepovolaných osôb ku kotveniu, napájaniu a pumpe. Počas nafukovania aj

vyfukovania udržujte priestor pohybu rámu voľný.
• Výrobok nevystavujte extrémnym teplotám. Nenafukujte ho na priamom slnku a neprekračujte tlak

určený dodávateľom.
• Nikdy nebaľte ani dlhodobo neskladujte mokrý výrobok. Pred uložením musia byť rám, plátno aj

obal úplne suché.

3. Vietor a dážď
Pri silnom vetre obrazovku vonku nepoužívajte. Rozhodujú podmienky na mieste, veľkosť a tvar obrazovky,
kotvenie a obmedzenia konkrétneho modelu. Väčšie plochy sú na vietor citlivejšie.

HODNOTA 20 km/h NIE JE UNIVERZÁLNY PREVÁDZKOVÝ LIMIT
Pôvodný podklad uvádza mierny vietor do 20 km/h, zároveň upozorňuje na závislosť od veľkosti a tvaru. Tento údaj nie
je potvrdenou odolnosťou každého modelu. Dodržte limit potvrdený dodávateľom; pri neistote vonkajšiu prevádzku
nezačínajte.

Pri daždi prevádzku ukončite. Elektrická pumpa nesmie zostať v daždi; ak sa práve používa, bezpečne ju
vypnite a odpojte od napájania. Uložte ju do sucha. Nemanipulujte s mokrými elektrickými časťami pod
napätím. Rám zložte kontrolovane podľa strany 7.

4. Miesto, kotvenie a elektrické zariadenie
• Vyberte rovný, stabilný, čistý a suchý povrch s dostatkom miesta na úplné rozloženie aj bezpečné

zloženie rámu. Použite ochrannú podložku.
• Odstráňte kamene a ostré predmety. Obrazovku vždy zabezpečte proti pohybu lanami a kotvami

určenými pre model a miestny podklad.
• Pôvodný podklad spomína zemné kolíky s dĺžkou približne 50 cm podľa veľkosti výrobku. Samotná dĺžka

kolíka nezaručuje vhodné kotvenie; potrebný spôsob, počet a hĺbku ukotvenia overte podľa modelu a
podložia.

• Pumpu položte na stabilný, rovný a suchý povrch. Použite správnu koncovku a dbajte na priechodné
pripojenie k ventilu.

• Použite nepoškodené napájacie príslušenstvo. Napätie a požiadavky na pripojenie overte na štítku
nafukovacieho zariadenia a v jeho návode.
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NAFUKOVANIE A MONTÁŽ
Kontrolované nafúknutie a uzavretie ventilov

5. Rozbalenie a príprava
1. Skontrolujte úplnosť balenia, stav rámu, plátna, úchytov, lán, ventilov a pumpy. Pri chýbajúcich alebo

poškodených častiach kontaktujte dodávateľa.

2. Rám rozložte po celej dĺžke na ochrannú podložku. Všetky časti musia byť voľne rozprestreté, bez
skrútenia, ostrých prehybov a zložených úsekov.

3. Pripravte kotvenie a odstráňte voľné predmety z rámu, plátna aj ich okolia. Uzavrite nepoužívané
vypúšťacie ventily.

4. Ak sa plátno pripája k čiastočne nafúknutému rámu, upevnite ho rovnomerne vo všetkých určených
bodoch pomocou dodaných klipov alebo šnúr. Nenapínajte ho násilím.

6. Postup nafukovania
1. K ventilu pripojte vhodnú pumpu určenú pre daný model. Nepoužívajte vysokotlakový kompresor bez

regulácie.

2. Nafukujte pomaly a kontrolovane. Sledujte rovnomerné plnenie celého rámu. Pri prehybe, skrútení alebo
hromadení vzduchu v jednej časti nafukovanie zastavte a príčinu odstráňte.

3. Nafukovanie ukončite pri tlaku predpísanom pre konkrétny model. Rám má držať tvar, nie byť násilne
napnutý. Výrobok nepretlakujte.

4. Pumpu vypnite a odpojte, ventil riadne uzavrite. Dokončite kotvenie a skontrolujte tesnosť,
stabilitu a upevnenie plátna.

OCHRANA PRED PRETLAKOVANÍM
Pretlak môže spôsobiť rozsiahle trhliny a poškodenie rámu. Mierna pružnosť pri stlačení je len orientačný znak, nie
meranie tlaku. Percentá nafúknutia ani posúdenie pohmatom nenahrádzajú predpísaný tlak. Jeho číselná hodnota v
podklade chýba; pred použitím ju overte u dodávateľa.

Kontrola pred začiatkom prevádzky
• Rám stojí stabilne, plátno je pripevnené vo všetkých určených bodoch a nikde nie sú voľné predmety.
• Kotvenie je dokončené podľa podmienok konkrétneho modelu a počasie umožňuje prevádzku.
• Ventily sú uzavreté, rám je tesný a tlak zodpovedá pokynom dodávateľa.
Fotografie na ďalších stranách ilustrujú manipuláciu s rámom a plátnom. Zobrazené zariadenie a jeho pripojenie sa môžu
líšiť od vášho modelu; používajte pumpu a ventily predpísané pre dodanú vzduchotesnú obrazovku.
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OBRAZOVÝ POSTUP · 1-12
Rozloženie rámu a upevnenie premietacieho plátna

1

Rozložte rám na rovný, čistý a
suchý povrch s ochrannou
podložkou.

2

Pripravte pumpu určenú pre tento
model, napájanie a vhodný
predlžovací kábel.

3

Pripojte pumpu k nafukovaciemu
ventilu pomocou správnej
koncovky.

4

Nájdite vypínač pumpy. Začnite
nafukovať pomaly a pod dohľadom.

5

Pri nerovnomernom plnení zastavte.
Vyrovnajte prehyby a skrútené časti
rámu.

6

Skontrolujte, či sú nepoužívané
vypúšťacie ventily správne
uzavreté.

7

Rám nafúknite len čiastočne.
Skontrolujte celý obvod a opatrne
rozbaľte plátno.

8

Premietacie plátno pripevnite k
mierne nafúknutému rámu bez
násilného napínania.

9

Použite klipy alebo šnúry určené pre
konkrétne vyhotovenie obrazovky.

10

Skontrolujte, či je plátno pripevnené
vo všetkých určených bodoch.

11

Pripojte kotviace laná do určených
úchytov. Postupujte podľa
kotviaceho plánu modelu.

12

Pokračujte v kontrolovanom
nafukovaní pumpou. Dodržte postup
na strane 3.
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OBRAZOVÝ POSTUP · 13-24
Vzpriamenie, kontrola a začiatok demontáže

13

Odstráňte náradie a voľné
predmety z rámu, plátna aj
priestoru okolo nich.

14

Sledujte zdvíhanie konštrukcie.
Priestor pohybu rámu musí zostať
voľný.

15

Ak model vyžaduje pomoc pri
zdvíhaní, použite len vhodnú
pomôcku podľa pokynov
dodávateľa.

16

Po dosiahnutí predpísaného tlaku
pumpu vypnite. Rám nepretlakujte.

17

Pumpu odpojte a ventil riadne
uzavrite. Skontrolujte tesnosť rámu.

18

Dokončite kotvenie lán k určeným
pevným bodom a skontrolujte
stabilitu.

19

Pred prevádzkou skontrolujte rám,
plátno, kotvenie a podmienky v
okolí.

20

Pred demontážou uvoľnite priestor
a pripravte bezpečné spustenie
rámu; pozrite stranu 7.

21

Laná uvoľňujte kontrolovane. Rám
spúšťajte dozadu, nie na
premietacie plátno.

22

Pri kontrolovanom spúšťaní otvorte
vypúšťací ventil a nechajte vzduch
voľne unikať.

23

Po bezpečnom položení rámu
opatrne odopnite premietacie
plátno.

24

Plátno skladajte bez silného ťahania,
napínania a prudkých trhnutí.
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OBRAZOVÝ POSTUP · 25-36
Skladanie, rolovanie a zabalenie

25

Plátno skladajte výhradne na čistej
a suchej ochrannej podložke.

26

Plátno zľahka zrolujte. Nevytvárajte
ostré prehyby a netlačte naň silou.

27

Vyrovnajte vyfúknutý rám tak, aby
sa dal rovnomerne poskladať.

28

Pri otvorených vypúšťacích otvoroch
jemne vytláčajte zvyšný vzduch.

29

Rám prekladajte po dĺžke z jednej
strany na druhú bez ostrých
prehybov.

30

Začnite rolovať od konca smerom k
otvoru, ktorým uniká zvyšný
vzduch.

31

Rám rolujte rovnomerne. Pri väčších
modeloch pracujte aspoň vo dvojici.

32

Zrolovanú časť priebežne pridŕžajte
a pokračujte pomaly až ku koncu.

33

Zrolovaný rám zaistite vhodnými
popruhmi. Materiál nadmerne
nesťahujte.

34

Úplne suchý rám vložte do
prenosného ochranného vaku.

35

Zabaľte suchú pumpu,
príslušenstvo, kotvenie a ochrannú
podložku.

36

Skontrolujte úplnosť balenia. Uložte
ho na čisté a suché miesto bez
ťažkého zaťaženia.
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PREVÁDZKA A STAROSTLIVOSŤ
Priebežná kontrola, bezpečné zloženie a suché skladovanie

7. Kontrola počas prevádzky
• Priebežne sledujte stav rámu a plátna, kotviace body, laná, okolie a počasie. Zabráňte preťažovaniu a

nepovolenej manipulácii.
• Kontrolujte tesnosť a tlak spôsobom určeným dodávateľom. Pri zmene teploty sa môže meniť vnútorný

tlak; upravujte ho len podľa pokynov pre daný model.
• Pri poškodení, nestabilite alebo zhoršení podmienok obrazovku prestaňte používať. Pred ďalším použitím

musí byť príčina odstránená.

8. Vyfukovanie a demontáž
1. Vykážte nepovolané osoby z pracovného priestoru. Pripravte ochrannú podložku a dostatok miesta na

celý rám. Dohodnite si kontrolovaný smer spustenia dozadu, nie na plátno.

2. S kotviacimi lanami manipulujte postupne tak, aby rám zostal pod kontrolou. Neuvoľnite naraz všetko
kotvenie stojacej obrazovky.

3. Pri pripravenom kontrolovanom spúšťaní otvorte vypúšťací ventil. Nechajte vzduch voľne unikať a rám
spúšťajte bez prudkých pohybov.

4. Po bezpečnom položení rámu odopnite plátno, opatrne ho poskladajte na čistej podložke a zľahka
zrolujte.

5. Vyrovnajte rám a jemne vytlačte zvyšný vzduch. Preložte ho po dĺžke a rolujte smerom k otvorenému
vypúšťaciemu otvoru. Nevytvárajte ostré prehyby.

6. Suchý rám zaistite popruhmi a vložte do ochranného vaku. Zabaľte aj plátno, suchú pumpu, kotvenie a
ostatné príslušenstvo.

9. Čistenie, údržba a skladovanie
• Čistite jemnou handričkou a vodou. Nepoužívajte agresívne chemikálie. Plátno neťahajte, násilne

nenapínajte a chráňte ho pred nečistotami.
• Po použití skontrolujte materiál, zvary, ventily a úchyty. Drobné poškodenie riešte vhodnou opravnou

sadou podľa pokynov servisu; väčšie poškodenie patrí do servisu.
• Skladujte v čistom a suchom prostredí, chránenom pred extrémnymi teplotami. Na zabalený výrobok

neukladajte ťažké predmety a manipulujte s ním šetrne.

DO OBALU PATRÍ LEN ÚPLNE SUCHÝ VÝROBOK
Vlhkosť v zabalenom výrobku môže viesť k plesniam a poškodeniu materiálu. Ak výrobok pri demontáži navlhol, pred
skladovaním ho rozložte a nechajte dôkladne vyschnúť. Pôvodný návod takéto poškodenie vylučuje zo záruky.
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SERVIS A REKLAMÁCIE
Postup pri poškodení a podmienky prevzaté z pôvodného návodu

10. Ako postupovať pri poškodení
1. Výrobok prestaňte používať. Poškodenie zdokumentujte a odfotografujte tak, aby bol viditeľný detail aj

jeho poloha na výrobku.

2. Fotografie a opis problému pošlite na obchod@nafukovaciareklama.sk. Technik určí ďalší postup a to,
či je potrebné výrobok doručiť do servisu.

3. Drobné dierky možno podľa pokynov servisu opraviť vhodnou opravnou sadou. Ak sada nepostačuje,
opravu zabezpečuje servis. Nevykonávajte nepovolené zásahy.

4. Pri reklamácii doručte dodávateľovi písomný, úplne vyplnený reklamačný list s dostatočne presným
opisom vád. Pôvodné podmienky požadujú pri záručnej oprave platný originál pokladničného dokladu
preukazujúci kúpu.

11. Záručné výluky uvedené v pôvodnom návode
• Nesprávne alebo neodborné používanie, použitie v rozpore s návodom alebo účelom výrobku, neodborná

montáž a uvedenie do prevádzky.
• Pretlakovanie výrobku, nafukovanie v zloženom alebo prehnutom stave a použitie nevhodnej pumpy.
• Mechanické poškodenie, prepichnutie ostrým predmetom, popálenie, preťaženie a nesprávne

umiestnenie výrobku.
• Nedostatočné čistenie a údržba, vlhké zabalenie, nevhodné skladovanie, nešetrné prenášanie, odkladanie

a manipulácia.
• Nepovolené úpravy, opravy a zásahy mimo autorizovaného alebo odborného servisu; pripojenie

neoriginálneho príslušenstva.
• Používanie alebo skladovanie mimo predpísaného teplotného rozsahu, v nevhodnom prostredí alebo pri

nepriaznivom počasí, ak výrobok nie je pre také podmienky určený.
• Živelné udalosti, bežné a primerané opotrebovanie a poškodenia spôsobené nedbalým používaním.
Opravy poškodení, na ktoré sa záruka nevzťahuje, podľa pôvodného návodu hradí zákazník. Príčinu konkrétneho
poškodenia posudzuje servis. Rozsiahle trhliny môžu súvisieť s pretlakom; samotný vzhľad trhliny však príčinu
nepreukazuje.

12. Údaje konkrétneho modelu pred uvedením do prevádzky

POTREBNÉ POTVRDENIE DODÁVATEĽOM
Podklad neuvádza číselný prevádzkový tlak, teplotný rozsah ani jednoznačný kotviaci plán a limit vetra pre váš model.
Pred použitím si tieto údaje vyžiadajte od dodávateľa. Uvádzaný materiál je zvárané PVC 0,50-0,60 mm; presné
vyhotovenie overte v dodanej dokumentácii. Neznáme hodnoty neboli odhadované.

Nafukovaciareklama.sk
0917 374 112 / 0905 789 298
info@nafukovaciareklama.sk · obchod@nafukovaciareklama.sk


